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{2}Ilnvoice to

MAGNA PT S.P.A
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

Planta: 10

MAGNA PT S.P.A
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugne
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FCA 123)gross {24}net
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MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4, IT-70026 Modugno 14248
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860 Index e
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Index e
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Viafei Ciamini, A)
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verif A
{21)Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 11 UN
name/Na{42)Remarks {43)CQuantity check {44)Check report {45}Consignee (4B¥nvoice check
Date

Country of Origin: SPAIN
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The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier.
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